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Dear customer!
Congratulations on your purchase of the TM Canyon device. It is recommended
that the user read this manual entirely in order to make full use of the product.
For more information about Canyon products, please visit our web-site:
http://canyon.eu

Owner’s manual. Power bank (hereinafter referred to as PB)

Specifications

« Capacity: 10000 mAh

« Input: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« Output: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Package (pic. 1)
1.1 Power bank

1.2 Type-C cable
1.3 Owner’s manual

2. LED indicators (pic. 2)
2.1 Battery-power LED indicators will turn on by pressing lightly the power button.

BUL

YBaxaemu knueHTu!

MosgpaBneHns 3a nokynkata Ha ycTponcTsoTo. [lpenopbuyBame paa
npoyeTeTeToBa PHLKOBOACTBO, 3a [a@ Ce Bb3ron3eare M3LANo OT npeauMcTeaTta
Hanpogykta. 3a noBeve WHGOpMauusi Mons noceTete Hawwvs yeb-cant:
http://canyon.eu

MpoaykT: BbHwHa 6aTepus (HapyuyaHa 3a KpaTKoCT OTTYK HaTaTbk PB)
Cneuundukaummn

* KanauuteT: 10000 mAh

« Bxop: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

* U3xopn: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. CbabpxaHue (CHUMKa 1)

1.1 BbHWwHa 6atepus

2.1 Type-C n USB kaben

3.1 PbKoBOACTBO

2. LED vHaunkaTopwm (cHuMKa 2)

2.1 LED vHavkaTopuTe 3a 3apsif Le ce BKMoYaT Npu NieKo HaTuckaHe Ha GyToHa
3a BKMoYBaHe.

CES

Vazeny zakazniku!

Gratulujeme vam k nakupu produktu Canyon. Doporuc¢ujeme Vam peclivé
procist tento navod k pouZziti, abyste se dozvédéli o vSech jeho funkcich. Pro vice
informaci o produktech Canyon navstivte prosim nas web: http://canyon.eu

Navod k pouziti. Zalozni nabijecka - Power bank (dale jen PB)
Specifikace

« Kapacita: 10000 mAh

« Vstup: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« Vystup: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Baleni (obr. 1)

1.1 Zalozni nabijecka

1.2 Type-C a USB cable

1.3 Navord k pouziti

2. LED indikatory (obr. 2)
2.1 LED indikatory nabiti se spusti lehkym stlacenim tlacitka vypnuti.

EST

Hea klient!

Onnesoovid TM Canyon toote ostu puhul. Soovitame seadme paremaks
kasutamiseks kaesolev kasutusjuhend I16puni labi lugeda. Lisainfot Canyon-i
toodete kohta leiad meie internetilehelt: http://canyon.eu

Kasutusjuhend. Akupank
Spetsifikatsioon

* Mahtuvus: 10000 mAh

« Sisend: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)
« Viljund: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Pakend (pilt. 1)

1.1 Akupank

1.2 Type-C ja USB kaabel

1.3 Kasutusjuhend

2. LED indikaatorid (pilt. 2)
2.1 Laetud akupanga LED indikaatorid lulituvad sisse, kui ON/OFF nuppu
vajutada ks kord.

HUN

Tisztelt Vasarlonk!

Gratuldlunk az Uj TM Canyon eszkdzéhez. Ajanljuk, hogy olvassa el ezt a
hasznalati utmutatot, miel6tt hasznalni kezdi a terméket. A Canyon termékekkel
kapcsolatos tovabbi informéaciokért 1atogasson el a http://canyon.eu weboldalra.

Hasznalati utmutaté. Power bank (hordozhaté akkumulatortlts, vésztolts, PB)
Specifikaciok

« Kapacitas: 10000 mAh

* Bemenet: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« Kimenet: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Az értékesitési csomag tartalma (pic. 1)

1.1 PowerBank

1.2 Type-C és USB kabelek

1.3 Hasznalati utmutato

2. LED kijelzés és LED lampa (pic. 2)
2.1 A PowerBank bekapcsolé gombjanak egyszeri megnyomasaval a LED-ek

https://tm.by
NHTepHeT-marasvH

by

1. Package Contents

CANYON

-

Note: Any power bank will not deliver full-declared capacity to your device — some
of this energy is lost through heat generated and voltage conversion. Please,
check the specification of your phone or tablet’s battery to estimate how many
full charges you can expect. If not stated otherwise expect to achieve around
70% of efficiency.

Warranty

ENG: For the detailed information regarding warranty terms, please refer to:
http://canyon.eu/warranty-terms/

BUL: 3a noseye UHGopMaLmMsi OTHOCHO rapaHLMOHHUTE YCIIOBUS, MOMSt
nocetete: http://canyon.bg/ogranicheniya-na-garantsiyata/

CES: Kompletni zaruéni podminky najdete na strance:
http://czech.canyon.eu/zarucni-podminky/

HUN: A részletes garancialis informaciok megtekintéséhez latogasson el a
http://hungary.canyon.eu/a-korlatozott-jotallas/

POL: Szczegdtowe informacije na temat warunkéw gwarancji mozna znalez¢ w:
http://canyon.eu/warranty-terms/

RON: Pentru conditiile specifice de garantie, vizitati:
http://canyon.ro/garantie-produse/

SLK: Viac informacii o zaru¢nych podmienkach je uvedenych na internetovej
stranke http://canyon.sk/prehlasenia-o-zaruke/

3. Power bank charging (pic. 3)

3.1 Connect the USB/Micro-USB (purchased separately) or USB/Type-C
(included) to compatible USB charger or computer. Connect micro-USB/USB
Type-C connector to PB charger connector. The light indicators will turn on and
the LED indicator will blink throughout the battery charging process, indicating
its stage.

3.2 When the battery is fully charged, firstly disconnect the compatible charger
from the PB, and then remove it from the power outlet. Hold the plug, but not the
cord when disconnecting the charger.

4. USB device charging (pic. 4)

4.1 Connect your device to PB using the cable that comes with the power bank or
your mobile phone/ tablet.

4.2 As the external battery is discharged, gradually less lights will be illuminated.
When your device is fully charged please remove the battery.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read and follow all the instructions before using the product:
1) Do not expose PB to excessive moisture, water or dust. Do
not install in locations with high moisture or dust.

2) Protect the device from heat: do not install it near heaters
and do not expose it to direct sunlight.

3) The product is to be connected to power supply of the type

3. 3apexpaaHe Ha 6aTepusita (CHUMKa 3)

3.1 CbpxeTe cbBMecTUMOTo USB 3apsaHo (3akynyBa ce OTAErHO) KbM KOHTaKT
unm kommioTbp. CebpKEeTe micro-USB koHekTopa kKbM KOHEKTOpa 3a 3apexjaHe
Ha PB. WHaunkaTopuTe wWe ceeTHaT u LED uHaukatopbT e npuMurea no BpeMe
Ha 3apex/aaHeTo, Noka3sBaliki cTeneHTa Ha 3apsi,.

3.2 KoraTo BaTtepusita € HambIHO 3apeaeHa, MbpBo paskayeTe 3apsgHoTo oT PB,
crief KoeTo ro U3BafeTe OT KoHTakTa. [pbnHeTe Lencena, a He kabena, korato
ro U3BaXJaTe OT KOHTaKTa.

4. 3apexaaHe Ha YCTPOMNCTBOTO
4.1 Cebpxete BaweTto yctporctBo kbM PB nocpeacteom USB kabena, KoiTto
naBa B KOMNNeKT ¢ Bawara PB unu MoGUIHO yCTPOCTBO.
4.2 LED nHaukatopbT Ha PB nokassa npoueca Ha 3apexaaHe. [Mpu paspexaaHe
Ha GaTepusiTa e n3racsaT BCe NnoBedve MHAMKaTOpu 3a 3apsid. Korato yctpoit-
CTBOTO BU € HaMbIHO 3apefeHo, MOSisi U3BafeTe BbHLLHATa GaTepusi.
WHCTPYKLWUU 3A BE3OMNACHOCT
MpoueTeTe 1 crieABaiiTe  MHCTpyKUWWTE,
u3nonasare npoaykTa:
1) He apbxTe PB Ha BnaxHu, MOKPW UMK 3anpalleHn MecTa.
2) MaseTe yCTPOWCTBOTO OT TOMMMHA: HE O MHCTanupaiTe
61130 00 TONNWMHKU Ypean u HarpesaTtenu, U He ro usnaraTe
Ha npska cnbH4YeBa CBET/IUHA.

npeav  fAa

ijeni nabijecky (obr. 3)
3.1 Pripojte kompatibilni USB nebijecku (neni soucasti baleni) do zésovky nebo
do pocitace. Pripojte micro-USB konektor do konektoru zalozni nabijecky. Zapnou
se svételné indikatory, které budou po celou dobu dobijeni blikat a ukazovat stav
dobiti.
3.2 Kdyz je baterie pIné dobita, nejdfiv odpojte kompatibilni nabijec¢ku od PB a az
poté ji vytahnéte ze zasuvky. Pfi odpojovani drzte nabijecku za zastréku, nikdy
netahejte za kabel.

4. Dobijeni zafizeni z nabijecky pres USB

4.1 Pfipojte své zafizeni k PB pomoci kabelu pfiloZeného v baleni.

4.2 Rozsviceny LED indikator signalizuje nabijeci process. S postupnym vybijenim
z&lozni nabijecky budou zhasinat indikatory. Po Uplném nabiti
zafizeni vyjméte baterii.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE

Pred pouzitim produktu si prectéte nasledujici instrukce:

1) Nevystavujte PB pfilisné vlhkosti, vodé ani prachu.
Nepouzivejte v oblastech s vysokou vlhkosti ani v prasném
prostredi.

2) Chraiite zafizeni pred teplem: nepouzivejte v blizkosti

3. Akupanga laadimine (pilt. 3)

3.1 Uhenda akupangaga iihilduv USB laadija (ei sisaldu komplektis) seinakontakti
voi mikro-USB kaabel arvuti USB pesasse. Uhenda mikro-USB pistik akupanga
sisendvoolupesaga. Valgusdioodid lilituvad sisse ja naitavad laadimisprotsessi
edenemist ( valgusdioodid vilguvad ) kuni laadimisprotsessi |6puni.

3.2 Kui akupank on laetud, siis esmalt (ihenda kaabel lahti akupanga kiiljest ja
seejarel seinakontaktist. Kaabli lahtitihendamisel hoia kinni pistikust, mitte kaablist.

4. Seadme laadimine USB kaudu.

4.1 Uhenda oma seade akupangaga, kasutades selleks akupangaga véi oma

telefoniga/tahvelarvutiga kaasasolevat kaablit.

4.2 Akupangal sittinud valgusdioodid néitavad, et laadimist alustati. Valise
toiteallika ehk akupanga tiihjenemisel hakkavad valgusdioodid
jargemooda kustuma. Kui seade on tais laetud, eemaldage
aku.

TURVALISUSNOUDED

Enne kasutamist loe alljargnevaid juhiseid:

1) Kaitse akupanka niiskuse, vee ja tolmu eest. Ara kasuta
suure niiskuse ja tolmusisaldusega keskkondades.

2) Kaitse akupanka liigse kuumuse eest: dra kasuta akupanka

megmutatjak az akkumulator toltéttségi szintjét.

3. A Power bank toltése (pic. 3)

3.1 Csatlakoztassa a késziiléket egy kompatibilis fali, halézati USB t6ltéhoz vagy
egy szamitogép USB portjahoz, a mellékelt microUSB-USB kabel segitségével. A
LEDes toltottség jelz6k bekapcsolnak és villognak a téltési folyamat soran, ezzel
jelzik a toltottségi allapotot.

3.2 Ha a készlilék teljesen feltoltédott, elészor huizza ki a késziiléket a kompatibilis
toltébél, majd a toltét huzza ki az aramforrasbdl. A csatlakozok kihtuzasakor
ligyeljen arra, hogy a csatlakozot hizza, ne pedig a vezetéket.

4. USB eszko6zok toltése

4.1 Csatlakoztass a feltolteni kivant készilékét a PowerBankhez a mellékelt (vagy

a készlilékéhez kapott) kabel segitségével.

4.3 A LED indikatorok jelzik a toltés folyamatat. Ahogy a PowerBank lemerdil, ugy
vilagit egyre kevesebb LED. Ha az eszkoz teljesen feltoltédott,
tavolitsa el az akkumulatort.

BIZTONSAGI UTASITASOK

Olvassa el ezt a dokumentumot a késziilék hasznalatba vétele
elstt.

1) Ne tegye ki a PowerBanket por, folyadék, nedvesség
hatdsainak. Ne haszndlja a késziiléket magas para és/vagy

2. LED Indicator

YON 75-100% 50-75%
LN NoNe) ‘= 9000 |m
25-50% <25%

-

SLV: Podrobne informacije o garancijskih pogojih najdete na strani:
http://canyon.eu/warranty-terms/
SRP: Za detaljnije informacije o uslovima garancije obratite se:
http://canyon.eu/warranty-terms/
LAV: Detalizéta informacija par garantijas noteikumiem atrodama:
http://canyon.eu/warranty-terms/
LIT: Detalesng informacijg apie garantijy saglygas rasite tinklapyje:
http://canyon.eu/warranty-terms/
EST: Detailse info garantiitingimuste kohta leiate:
http://canyon.eu/warranty-terms/
[ononHutensHas uHopmaLys 06 UCMoMnb3oBaHUM U rapaHTUm
[0CTynHa Ha caiite http://canyon.ru/usloviya-garantii
UKR: 3a 6inbLu geTansHoto iHhopMaLiieto LWoao rapaHTinHux TepmiHis, Byab
nacka, 3sepTaiTeck Ao: https://canyon.ua/garantiyni-umovy

specified in the owner’s manual only.
4) Clean the device only with dry cloth.

WARNING

1) Do not disassemble the enclosure. The battery may explode when damaged.
It is not recommended to attempt to repair the device yourself, which will result in
the loss of warranty.

2) The power bank must be stored in location with temperature ranging between
15 to 25°C for optimal performance. Too high/low temperature results in the loss
of capacity and shorter lifetime of the battery. A device with an excessively heated
or cooled battery may not work temporarily.

3) Do not dispose of batteries in a fire as they may explode.

Manufacturer: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Disposal: According to local regulations, your product and/or its battery must be
disposed of separately from household waste. When this product has reached the
end of its service life, take it to a recycling facility designated by local authorities.

WARRANTY RESPONSIBILITY

The warranty period starts from the date of purchase of the product from the
authorized Canyon distributor. The date of purchase is specified on your sales
receipt or delivery note. Repair, replacement or refunds within the period of

3) MpoaykTbT TpsibBa fa ce CBbpXe eANHCTBEHO KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe,
yKkasaH B pbKOBO/JCTBOTO.

4) MoumncTBaiiTe YCTPOMCTBOTO CaMO ChC Cyxa Kbpna.

BHUMAHUE

1) He pasrnobsisaiite ycTpoicTBOTO. batepusita Moxe Aa ekcrnogupa, korato
e yBpefdeHa. He ce npenopbyBa Aa peMOHTMpaTe camu — rapaHuusiTa Ha
YCTPOWCTBOTO LLie OTNaAHe.

2) PB TpsibBa fa ce cbxpaHsiBa Ha MecTa ¢ Temnepatypa mexay 15 go 25°C 3a
onTumanHa pa6ota. Ako TemnepaTypaTa e TBbpAe HUCKa Unu TBbPAE BUCOKA,
KanauuTeTbT i1 ce ry6n 1 XU3HEHUST LMKbN Hamansaea. Bb3MoXHO e 1 BpemeHHo
npeycraHoBsiBaHe Ha pabota.

3) He xBbpnisiiTe 6aTepusita B OrbH — MOXeE Aa ekcnnoampa.

Mpoussoauten: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

WU3xBBbpnsHe: CbrnacHo MECTHWUTE pa3nopeadu BaLLMAT NPOAyKT W/unu HerosaTta
Gatepusi TpsibBa ga ce U3XBLPNAT OTAENHO OT GuToBWTe oTnagbuu. Korato
TO31 MPOAYKT AOCTUTHE Kpasi Ha eKCMoaTauVOHHWS CW XKUBOT, 3aHeceTe ro B
CbOpPbXEHe 3a peLmKnpaHe, onpeaeneHo oT MECTHUTE BNacTU.

FTAPAHLUMA N OTTOBOPHOCTHU

[apaHUMOHHMAT nepuop cTapTupa OT Aatata Ha Mokynka Ha npoaykta oT
oTopuaupaH auctpubytop Ha Canyon. [latata Ha nokynka e oTtbenssaHa Ha
thakTypaTa unu kacosata 6enexka. PEMOHT, noamMsaHa U BpbLLaHe Ha cyma no
BpEMe Ha rapHLIMOHHUA nepuoz ca 3a cmeTka Ha Canyon. 3a aa 6bae obenyxeH
rapaHLVOHHO, NPOAYKTBLT creaBa Aa Cce BbPHE KbM 0TOPU3MpaHWs AncTpubyTop

zdroju tepla a nevystavuijte nabijecku pfimému sluneénimu zareni.

3) Produkt je mozné pfipojovat pouze k typu zdroje napajeni uvedeném v navodu
k pouziti.

4) Zafizeni Cistéte pouze suchym hadfikem.

VAROVANI

1) Neotevirejte télo nabijecky. Baterie by mohla pfi po$kozeni explodovat.
Nedoporu€ujeme zafizeni neodborné opravovat, nebot tak zanikd narok na
zaruku.

2) Nabijecku je pro optimalni vykon nutné skladovat pfi teploté 15 az 25 °C. P¥ili§
vysoka nebo nizka teplota mGze mit za nasledek Ubytek kapacity a krat$i vydrz
baterie. Zafizeni s nadmérné prehratou ¢i podchlazenou baterii nemusi do¢asné
fungovat.

3) Nevystavujte baterie pfimému ohni z divodu nebezpeci exploze.

Vyrobce: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Likvidace: Podle mistnich pfedpist musi byt va$ vyrobek a/nebo jeho baterie
likvidovany oddélené od domovniho odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohoto
vyrobku jej odevzdejte do recyklaéniho zafizeni uréeného mistnimi UFady.
ZARUKA

Zaruéni doba poéina datem nakupu produktu od autorizovaného prodejce
produkttl Canyon. Datum nakupu je uvedeno na Uctence nebo dodacim listu.

kitteseadmete Iaheduses ning &ra jata seda kauaks otsese paikesevalguse katte.
3) Akupanga laadimiseks voib kasutada vaid kasutusjuhendis kirjeldatud laadijat.
4) Akupanka vdib puhastada kuiva puhta riidetlikiga.

HOIATUS

1) Ara ava akupanga korpust. Akud véivad avamisel viga saades I6hkeda. Kui iiritad
akupanka ise remontida, siis katkeb garantiiaeg.

2) Akupanka peab sdilitama keskonnas, mille temperatuur jaab vahemikku 15
kuni 25 °C. Liiga madal voi kérge temperatuur pohjustab akupanga véimsuse
vahenemist ning lihendab selle eluiga. Kilma véi kuuma saanud akupangal voib
esineda ajutisi katkestusi t60s.

3) Akupanga tulleviskamine on plahvatusohtlik ja keelatud.

Tootja: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Utiliseerimine: Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/voi selle
aku kodumajapidamisjaatmetest eraldi ara visata. Kui selle toote kasutusiga on
16ppenud, viige see kohalike ametiasutuste maaratud ringlussevétuasutusse.

GARANTIITINGIMUSED

Garantiiaja alguseks loetakse toote ostukuupdeva CANYON-i poolt volitatud
edasimiija juurest. Ostukuupé@evaks loetakse kuupéeva ostutsekil voi saatelehel.
Garantiiaja jooksul Canyon Company kas parandab toote, asendab uuega voi

portartalmu helyen.

2) Ovja a késziiléket a hétsl, ne hasznalia meleg kérnyezetben, ne tegye ki
napsugarzas hatasanak.

3) A készilék csak az ebben a dokumentumban
csatlakoztathato.

4) Csak szaraz, tiszta ruhaval tisztitsa a késziiléket.

FIGYELMEZTETESEK

1) Soha ne szerelje szét a késziiléket. Az akkumulatorok sériilése esetén a készlilék
felrobbanhat és/vagy tlizet, sulyos sériilést, anyagi kart okozhat.

2) A PowerBanket az optimalis teljesitmény eléréséhez 15-25°C kozotti helyen
kell tarolni. A tul magas vagy alacsony hémérséklet a kapacitas és az élettartam
csOkkenéséhez vezet. A nagyon magas vagy alacsony hémérsékletli PowerBank
atmenetileg nem miikodik.

3) Soha ne dobja tiizbe a készliléket.

leirt tapegységekhez

Gyarté: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Hulladékkezelés: A helyi eldirasoknak megfeleléen a terméket és/vagy annak
akkumulatorat a haztartasi hulladéktdl elkiilonitve kell megsemmisiteni. Ha
ez a termék elérte élettartamanak végét, vigye el a helyi hatdésagok altal kijelolt
Ujrahasznositd létesitménybe.
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All other products names and trademarks are property of their respective owners
Vice informaci na www.canyon.eu/certificates

RoHS

Green Product

www.canyon.eu

warranty are made at the discretion of Canyon. To obtain warranty service the
product is to be returned to the distributor at the place of purchase together
with a proof of purchase (sales receipt or delivery note). The further information
regarding the use and warranty terms is available on the site: http://canyon.eu/
warranty-terms/

Troubleshooting

Issue Solution

1) Adhere to the sequence of connections when
connecting to the power supply (for charging).

2) Make sure that the power bank contacts fit tightly
with the charger contacts and that they are not dirty.

The power bank does
not charge

If the above-listed measures do not help to resolve the problem, please contact
the support service on the Canyon website: http://canyon.eu/ask-your-
question/.

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

If you have any questions before returning your device to the store, please email
us at support@canyon.eu or you can chat with us at the website canyon.eu/

user-help-desk.

Ha MSICTOTO, KbAETO € OCbLUecTBeHa MoKynkaTta, 3aeAHO C A0Ka3aTeNicTBO 3a
nokynka (cpaktypa, rapaHumMoHHa kapTa, kacosa 6enexka). Noseye nHpopmaLms
3a ynoTtpebaTa UM rapaHUWMOHHWTE YCNOBWSI MOXeTe [a OTKpueTe Ha:
http://canyon.eu/warranty-terms/

OTcTp

Ha npc

MNpo6nem Pewexue

1) MNpoBepeTe nocnefoBaTenHocTTa Ha CBbp3BaHe
KbM 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO (3a 3apex/aaHe).

2) YBepeTe ce, Ye KOHTaKTUTE Ha 3apsaHOTO ca Ao-
6pe cBbp3aHK ¢ PB 1 He ca 3ambpceHu.

PB He 3apexnaa

Ako ropernocoyeHnTe MepKV He AaaaT pesynTar, Momsi CBbpXeTe ce C
TexHuyeckara nogapbxka Ha yeb-caitta Ha Canyon:
http://canyon.eu/ask-your-question/.

[aTa Ha Nnpon3BOACTBO: BUXTe Ha onakoskata. [Mpousxon;: Kutai.

MpoaykTbT e B CbOTBETCTBME C M3nckaHusiTa Ha [upekTtusa 2015/863/EC (or
other) Beuuku feknapauumn moxe aa naternute ot yeb canT https://canyon.
bg/sertifikati/ n/unu http://canyon.eu/certificates, Tbpceiiku no mogena Ha
YCTPOWCTBOTO.

Ako 1maTe BbMpOCH, Npeau Aa 3aHeceTe YCTPOMCTBOTO B MaraauHa, NuLeTe Hi
Ha UMelin agpeca support@canyon.eu unu B Yart Ha yeb cTpanuua canyon.bg/
user-help-desk.

O opravé, vyméné nebo vraceni penéz rozhoduje spole¢nost Pro uplatnéni
zaruky je nutné produkt vratit na misto nakupu spole¢né s diikkazem o nakupu
(uctenka nebo dodaci list). Dal$i informace ohledné pouzivani a podminkach
zaruky jsou dostupné na strance: http://canyon.eu/warranty-terms/

Reseni potizi

Problém Reseni

1) DodrZujte posloupnost pfipojovani pfi nabijeni ze
zasuvky.

2) Ujistéte se, Ze vSechny kontakty tésné priléhaji k
nabijecce a nejsou Spinavé.

Nabijecka nenabiji

Pokud feSeni uvedena vySe nepomahaji, kontaktujte prosim podporu na
webovych strankach Canyon: http://canyon.eu/ask-your-question/

Datum vyroby: (viz obal produktu). Vyrobeno v Ciné.

Pokud mate jakékoli dotazy, napiSte ndm na adresu support@canyon.eu nebo
s nami chatujte na adrese czech.canyon.eu/user-help-desk jesté predtim, nez
zafizeni odnesete do prodejny.

tagastab raha vastavalt oma aranagemisele. Garantiiteenuse saamiseks on kaup
vaja tagastada MuUjale koos ostutdendiga (ostutSekk voi saateleht). Lisateave
kasutusviisi ja garantii kohta on saadaval internetiaadressil: http://canyon.eu/
warranty-terms/

Veaotsing

Probleem Lahendus

1) Akupanga laadimisel jargi juhiseid, mis kirjas
eespool punktis 3.

2) Veendu, et akupanga ja laadimiskaabli kontaktid ei
ole maardunud ning on korrektselt (ihendatud.

Laadimist ei toimu

Kui Ulalpool toodud loetelus olevad soovitused ei olnud abiks, siis kontakteeru
tootjaga: http://canyon.eu/ask-your-question/

Tootmiskuupéev (vaata pakendilt). Toodetud Hiinas

Kui teil on kiisimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu vdi
vestle meiega aadressil canyon.eu/user-help-desk, enne kui te oma seadme
kauplusesse viima hakkat.

GARANCIA

A garancia id6étartama a késziilék megvasarlasanak napjan kezdédik. Amennyiben
a késziilék meghibasodik, kérjik juttassa azt vissza a vasarlas helyére, a vasarlast
(annak idejét) igazolé6 dokumentummal (szédmla, blokk, szallitdlevél) egyitt.
Tovabbi informacidkeért kérjiik latogasson el az alabbi weboldalra:
http://canyon.eu/warranty-terms/

Hibakeresés

Hibajelenség Megoldas

1) Ellenérizze a PowerBank csatlakozasat a megfelelé
toltéhoz és a tolté megfeleléségét.
2) Ellenérizze a csatlakozés sértetlenségét és por- és

A PowerBank
nem toltédik

szennyez6dés mentességét.

Ha a fent leirtak nem vezetnek eredményre, kérjiik vegye fel veliink a kapcsolatot
a kovetkez6 weboldalon: http://canyon.eu/ask-your-question/.

Gyartasi id6: (keresse a csomagolason). Szarmazasi hely: Kina
Ha barmilyen kérdése van, kérjlik, kiildjon egy e-mailt a support@canyon.

eu e-mail cimre, vagy irjon rank csevegésben a canyon.eu/user-help-desk
weboldalon, miel6tt késziilékét a boltba vinné.
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KypmeTTi catbin anywbi!

TM Canyon KypblIffbICbiH CaTbin anyMeH KyTTbIKTaiimbl3d. Byn eHimMHiH Gaprbik
apTbIKWbINbIKTAPbIH NaiaanaHy yLiH 0Cbl HyCkaymbiKTbl TOMbIFbIMEH

OKbIN LUbIFYAbI YCbiHAMbI3. Canyon eHimaepi Typanbl KockIMLLA akmnapar any YiiH
6i3niH http://canyon.ru Be6-cainTbiHa KipiHi3

ManpganaHy xeHiHaeri Hyckaynblk MopTaTueTi akkymynstop (6yaax api — MA)
TexHuKanbIK cunaTrama

* ChinbiMabinbiFbl: 10000 MAY

« Kipic: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« Weirbic: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. XXunakray (Ne1 cyn6a)

1.1 lNopTaTuBTi akkymynstop

1.2 Type-C Kockbilwbl 6ap 3apsaTay kabeni, USB

1.3 MNapanaHy xeHiHaeri Hyckaynblk

2. LED uHaukaTopbl

2.1 LED kyaT nHavkaTtopnapbl kyaT TYAMeCiH xeHin 6acy apkbinbl kocbinagsl.

3. MopraTueti 6aTtapesHbl 3apaaray (Ne3 cyn6a):

3.1 Yinecimai USB 3apsiatay KypbinfbicbiH (6enek catbinafel) kKabbipra

LAV

Cienijamais pircéj!

Apsveicam tevi ar TM Canyon iekartas pirkumu. lesakam izlasit lietotaja
pamacibu [idz galam, lai pilnvértigi apgitu produkta pielietojumu. Sikaku
informaciju par Canyon produktiem aicinam aplikot madsu majaslapa:
http://canyon.eu

Lietotaja pamaciba. Power Bank (turpmak teksta PB)

Specifikacija

« letilpiba: 10000 mAh

« levade: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« lzvade: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. lepakojums (1. Attéls)
1.1 Power Bank

1.2 Type-C un USB kabelis
1.3 Lietotaja pamaciba

2. LED indikatori (2. Attéls)
2.1 Bateriju jaudas LED indikatori ieslégsies viegli nospieZot ieslégSanas pogu.

RUS

YBaxaeMblIi nokynarens!

Moappasnsiem c npvobpetennem yctporctea TM Canyon. [ns Toro, 4tobbl B
MOMHO/ Mepe BOCMOMNb30BaTbCSl 9TUM MPOAYKTOM, Mbl PEKOMEHAyeM Bam npo-
yaTaTb AaHHOE PYKOBOACTBO MOMHOCTLIO. [Nsi MOMyyYeHWst [OOMONHUTENbHOM
nHdopmaumn o npoaykuum  Canyon, noxanyiicta, nocetute Haw Beb-cant
http://canyon.ru

WHcTpykums no akcnnyatauuu. MopTatusHbIi akkymynsitop (aanee MA)
TexHUYeckmne XxapaKTepucTkn

* EmkocTk: 10000 MAY

« Bxopa: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

* Beixoa: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Komnnekraums (cxema Ne1)

1.1 MopTaTuBHbIN akkyMynsTop

1.2 Kabenb ans 3apsigkv ¢ pasbem Type-C, USB

1.3 VIHCTpyKUMs no akcnnyaTtaumumn

2. LED wHaukatop

RON

Draga consumatorule!

Felicitari pentru achizitia acestui produs de calitate TM Canyon. Pentru a beneficia
de toate avantajele acestui produs, va rugam sa cititi cu atentie manualul de utilizare.
Pentru mai multe informatii despre produsele Canyon, va rugam sa vizitati siteul:
http://canyon.eu

Manual utilizare. Baterie externa (denumita in continuare PB)
Specificatii:

* Capacitate: 10000 mAh

< Intrare: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« lesire: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Pachet (foto. 1)

1.1 Baterie externa

1.2 Type-C si cablu USB

1.3 Manual

2. Indicator LED (pic. 2)
2.1 Indicatoarele LED de alimentare a bateriei se vor aprinde apasand usor butonul

SLK

Vazeny zakaznik!

BlahoZelame vam ku kupe zariadenia znacky Canyon. Aby ste mohli tento
vyrobok pouzivat naplno, odpori¢ame vam, aby ste si precitali cely navod
na obsluhu. Viac informécii o vyrobkoch znacky Canyon sa dozviete na nasej
webovej stranke http://canyon.eu

Navod na obsluhu Nabijacia stanica
Technické udaje

« Kapacita: 10000 mAh

« Vstup: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)
* Vystup: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Balenie (obr. 1)

1. Nabijacia stanica

2. Type-C a USB kabel

3. Navod na obsluhu

2. LED indikatory (obr. 2)
2.1 LED indikatory urovne nabitia batérie sa zapnu lahkym stlacenim vypinaca.

UKR

LLlaHoBHWIA NokyneLb!

Bitaemo Bac i3 npuabanHsm npogykuii Toprosoi mapku CANYON. Mu pekomeH-
AyeMo Bam noBHICTIO MpoyuTaTh Liei NocibHWK, W06 MOBHOK Mipolo CKOpUCTaTUCS
nepearamu Liboro ToBapy. [insi oTpuMaHHs 4oAaTKoBOI iHchopMalLlii npo npoaykLito
Canyon, 6yab nacka, BiaiganTe Haw Be6-canT: http://canyon.ua

IHcTpyKUis 3 ekcnnyarauii. MoptatueHUi akymynsitop (aani MA)

TexHiu4Hi XxapakTepucTuKn

* EmHicTb: 10000 mAr

« Bxig: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

* Buxin: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Komnnekrauis (cxema Ne1)

1.1 MopTaTuBHWIA aKyMmynsTop

1.2 Kabenb Type-C

1.3 IHCTpyKLUis 3 ekcnnyaTtauii

2. LED iHaukaTop

2.1 LED iHAYKaTOPW XUBNEHHS BMUKIOTLCA NErkM HAaTUCKaHHAM Ha KHOMKY XKUB-
NEHHs1.

CANYON

https://tm.by
MHTepHeT-MaFaBI/IH

by

poseTkacblHa/komnbtoTepre KocblHbI3. Micro-USB  kabeniHiH KockbilwbiH TA-

HbIH 3apsiaTay KOCKbILIbIHA KOCbIHbI3. YKapblk MHAMKaTopnapsl kocbinbin, LED

MHAMKaTopbI 3apsiATay NPOLECiH KepceTe OTbIpbIn, BaTapesiHbl 3apsaTay KesiHae

XbINbINbIKTan 6actanabl.

3.2 AKKYMKNSITOp TOMbIFbIMEH 3apsiATanFaH kesge, anabiMeH yineciMai 3apsg-

Tay KypbINFbICbIH MOPTATUBTI akKyMynsiTopAaH, cofaH KeWiH KyaT poseTkacblHaH

aXbIpaTblHbI3. 3apsaTay KypbiFbIChiH CyblpFaH Kesfe CbIMHaH emec, aluafaH

YCTaHbI3.

4. USB KypbinfbinapbiH 3apsaray (Ne4 cyn6a):

4.1. Kypbinfbibl MA-Fa MA-MeH Hemece TenedgoHMeH/nnaHweTneH Gipre keneTiH

6aycbIM apKbirbl KOChIHbI3.

4.2. TA-pafbl XaHbin TypFaH MHAMKATOP 3apsaTay NpoLEeci Xypin XaTkaHblH

6inpipeni. CoipTkbl GaTapes 3apsabl TaycblFaH calblH OHAAFbI WHAWKaTOpnap
asblpak kaHagbl. Kypbinfbl TorbifbIMEH 3apsiaTanfaH kesne,
aKKyMynaTop/bl WbIFApbIN anbliHbI3.

KAYINCI3AIK TEXHUKACHI XXOHIHOET H¥CKAY
©HiMai KonpgaHap anabiHoa Gapnblk Hyckaynapabl OKbiM,
OpbIHAAHBI3.
1) MopTaTuBTi aKKyMyNsTOPAbI XOFapbl bifFangbiblkTaH, cy-
[aH XaHe WaHHaH KopraHbl3. blnFanabinbifbl XoFapbl XeHe
TO3aHAbINbIFbI KOFaPbI Yii-kainapaa opHaTnaHbI3.
2) MopTaTUBTi akKyMynAaTopAbl Kbi3yAaH KOPFaHbi3: OHbI XKbIMNbITY KYpblnFblnapbiHbIH
XaHblHa OPHATMaHbI3 XeHe OFaH KYH CayneciHiH Tikenen TycyiHe xon 6epmeHis.
3) OHiM Tek HyckaynblkTa cunattanFaH Typaeri kyaT kesiHe KOCbinybl Kepek.

3. Power bank uzlade (3. Attéls)

3.1 Pievienojiet atbilstosu USB ladétaju (nopérkams atseviski) pie kontaktligzdas/
datora. Savienojiet micro-USB konektoru ar PB ladétaja portu. Gaismas indikatori
ieslégsies un LED indikatori mirgos visu uzlades procesu, noradot ladésanas
progresu. .

3.2 Kad baterija ir pilntba uzladéjusies, sakuma atvienojiet PB no ladétaja un tad
ladétaju no kontaktligzdas. Turiet spraudni nevis vadu, kad atvienojat ladétaju.

4. USB iekartu ladésana

4.1 Pievienojiet jusu iekartu pie PB, izmantojot kabeli, kas ieklauts komplekta.
4.2 Izgaismotais LED indikators uz PB noradis ladésanas progresu. Jo tuk8aka
paliks PB, jo vairak LED indikatoru izslégsies. Kad ierice ir pilniba uzladéta, ladzu,
nonemiet akumulatoru.

Drosibas instrukcijas

Izlasiet un sekojiet instrukcijam pirms izmantojiet produktu:

1) Nepaklaujiet PB parmérigam mitrumam vai putekliem.
Nenovietojiet vietas ar augstu mitruma vai puteklu daudzumu.
2) Aizsargajiet iekartu no karstuma: nenovietojiet tuvu
silditajiem vai tieSos saules staros.

3) lekartu drikst savienot tikai ar baroSanas blokiem, kas
noradtti lietotaja pamaciba.

4) Tiriet ierici tikai ar sausu audumu.

2.1 LED vHaMKaTOpb! NATaHWA BKIKOYAIOTCS NErkMM HaXXaTeM Ha KHOMKY NUTaHNS.

3. 3apagka nopTaTUBHOTO akKyMynsATopa (cxema Ne3):

3.1 MNopkntounte coBmecTumoe 3apsigHoe ycTpoiictBo USB (npuobpetaeTcs oT-

[enbHO) K HacTeHHOW po3eTke / komnbloTepy. MoakniounTte pasbem micro-USB

kabens k pasbemy 3apsgku MA. CeToBble HAMKATOPbI BKMtoYatoTes, u LED uH-

[MKaToOp HauMHaeT muraTb B TeYEHWe BCeil 3apsiakn akkymynstopa, otobpaxast

npouecc 3apsiaku.

3.2 Korga akkymynsiTop NOfHOCTbIO 3apsiAnTCst, CHavYana oTCoeMHNTE COBMECTU-

MOe 3apsiiHOe YCTPONCTBO OT MOPTATMBHOIO akkyMyrnsiTopa, a 3aTeM OT PO3eTKn

anekTpoceTn. OTCoeaAMHASA 3apsAHOe YCTPOWCTBO, AEPKUTECH 3a BUMKY, @ He 3a

LWHYP.

4. 3apspka USB yctpoucTB (cxema Ned):

4.1 MopkniounTe BaLle ycTpoiicTso k MA Yepes LWHyp, KOTOPbIA MAET B KOMMNNEKTe

¢ NA vnu BawumM TenecoHOM/NNaHLIETOM.

4.2 lopsAwmin niavkatop Ha MA curHanusvpyeT o ToM, YTO UAET Npouecc 3apsia-
k1. Mo mMepe pa3pagku BHELLHEro akkymynsTopa Ha Hem by-
[eT ropeTb BCe MeHblue nHaukaTopos. Korga Balue ycTpoi-
CTBO MNOJSTHOCTbIO 3apAANTCS, U3BNEKUTE akKyMynaTop.
WHCTPYKLUWUM NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTU
MpounTaiite 1 criedyiTe BCEM UHCTPYKUMAM Nepeq, UConb30-
BaHWeM npogykTa.
1) OGeperaiiTe NOPTATUBHLIA AKKyMYNsTOpP OT MOBbILLIEHHON
BMaXHOCTW, nornafaHus Bodbl U Nbinn. He yctaHasnueaiite B
nomMeuleHusx ¢ MOBbILLUEHHON BMAXXHOCTbLIO U 3arbINEHHOCTbIO.
2) ObeperaiiTe NOPTaTUBHbIV aKKyMyNSTOP OT HAarpeBa: He ycTa-

de alimentare

3. Incarcare baterie externa (pic. 3)

3.1 Conectati incarcatorul USB compatibil (achizitionat separat) la priza de perete
computer. Conectati conectorul micro-USB la conectorul PB-ului. Indicatoarele
luminoase se vor aprinde si indicatorul LED va lumina in timpul procesului de
incarcare a bateriei, indicand stadiul acestuia.

3.2 Cand bateria este incarcata complet, deconectati mai intai incarcatorul
compatibil din PB si apoi scoateti-l din priza. Tineti conectorul, dar nu cablul, atunci
cand deconectati incarcatorul.

4. Incarcare dispozitiv USB

4.1 Conectati dispozitivul la PB utilizand cablul inclus in pachet la telefonul mobil/
tableta.

4.2 Indicatorul LED iluminat de pe PB indica procesul de incarcare. Pe masura
ce bateria externa este descarcata, mai multe indicatoare se vor dezactiva. Cand
dispozitivul dvs. este complet incarcat, va rugam sa scoateti bateria.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi si urmati instructiunile de folosire inainte de a utiliza acest
produs:

1) Nu expuneti PB-ul la umiditate excesiva, apa sau praf. Nu o
instalati in locuri cu umiditate ridicata sau praf.

2) Protejati dispozitivul impotriva caldurii: nu o depozitati in

3. Nabijanie nabijacej stanice (obr. 3)

3.1 Do elektrickej zasuvky/k pocitadu pripojte kompatibilni USB nabijacku
(predava sa samostatne). Micro USB koncovku pripojte k nabijaciemu konektoru
na nabijacej stanici. Zapnu sa svetelné indikatory. LED indikator bude pocas
nabijania batérie blikat, ¢im informuje o stave nabitia.

3.2 Ak je batéria Uplne nabita, najprv odpojte od nabijacej stanice kompatibilnu
nabijacku, ktort nasledne vytiahnite z elektrickej zasuvky. Pri odpajani nabijacky
tahajte za koncovku, nie za kabel.

4. Nabijanie USB zariadenia

4.1 Zariadenie pripojte k nabijacej stanici pomocou kabla, ktory bol priloZzeny k
nabijacej stanici alebo k mobilnému telefénu/tabletu.

4.2 Osvetleny LED indikator na nabijacej stanici bude informovat o procese
nabitia. Pri postupnom vybijani externej batérie bude na nej postupne zhasinat
¢oraz viac indikatorov. Ked je zariadenie plne nabité, batériu vytiahnite.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujice pokyny a
postupujte podla nich.

1) Nabijaciu stanicu nevystavujte nadmernej vihkosti, vode
alebo prachu. Neinstalujte ju na miesta s vysokou vihkostou
alebo prasnostou.

2) Zariadenie chrarite pred teplom: do jeho blizkosti neinstalujte

3. 3apamKaHHsA NopTaTUBHOTO akymynsaTopa (cxema Ne3):

3.1 Migkntodite kabenb Micro-USB (kynyeTtbcsi okpemo) un USB/Type-C (y komnnek-
Ti) Ao cymicHoro 3apsigHoro USB-npucTtpoto 4u komm'totepa. Micns voro nigkmntodite
po3'em kabens micro-USB/USB Type-C fno po3d'emy [MA. CBiTrnosi iHavkatopu yBi-
MKHYTbCS, LED iHauKkaTop noyHe 6riumaty nig Yac 3apsypkaHHs akymynstopa, Bifo-
Bparkatoun NpoLiec 3apsipkaHHs.

3.2 Konu akymynstop NoBHICTIO 3apsiAMTbCs, CrovaTKy Bif'eAHanTe CyMICHUIA 3apsia-
HWIA NPUCTPIV Bif MOPTAaTUBHOTO aKyMyrisiTopa, @ MoTiM Bif, PO3eTKN eNeKTpoMepexi.
Bin’eaHytouu 3apsgHWiA NPUCTpIl, TpUMaTECh 3a LUTEKep, a He 3a kabernb.

4. 3apsipxanHa USB-npuctpoto (cxema Ned):
4.1 MigknioviTe Baww npucTpin ao MA 3a gonomoroto kabensi, Skuii € y KoMmnnekTi Ao
MA yu BaLuoro TenedoHy/nnaHLIeTy.
4.3 Ceitnosuit inavkaTtop Ha A nokasye npouec 3apskaHHs.
Ko 30BHILLHS GaTapes byae po3psmKeHa, To UMpoBUIA AUCTNei BiAKIIOUNTLCS
Konu Balu npucTpiii NoBHICTIO 3apsaauTbes, Byab nacka, Bu-
AMITb akyMynsTop.
IHCTPYKUII 3 TEXHIKU BE3NEKN
Mepen noyatkom ekcnnyatauii NPoAyKTY yBaXHO npoynTante
Ta JOTPUMYITECH BCIX iHCTPYKLiiA.
1. OGepiraiTe NpWUCTPiN Bif BONorv, NOTPanmsiHHS BOAW i
nuny. Takox He Po3MiLLyiTe B NPUMILLEHHAX 3 MiABULLEHO
BOJOrICTIO, BENVKUM BMICTOM Nuny.
2. ObepiraiiTe NpUCTpili Bia NeperpiBaHHs: He cTaBTe nobnuasy
onantoBasibHUX NpUnagie i He nigaasaiiTe BNAVMBY NPSMUX COHAYHUX MPOMEHIB.
3. Mpu1cTpilt noBUHEH BYTU NIAKMIOYEHUI A0 [Xepena XUBMEHHS Tiflbkn TOro Tumny,

4) KypbinfbiHbl TEK Kyprak LybepekneH TasanaHpi3.

ECKEPTYNEP

1) KypbinfblHbIH  KOPMYCbiH anyfa ThidbIM  canblHaabl. AxkymynsiTopnap
3aKbIMaanfaH Kesde xapbinybl MyMKiH. Byn KypbinfbiHbl keHaeyre TbipbiCy
YCbIHbINMalbl XaHe KeninaikTiH XoFanyblHa akeneai.

2) OHTalnbl XyMbIC icTey YLWiH akkymynatopabl 15°C xeHe 25°C apanblifbiHaa
cakTay kepek. TbIM XOFapbl/TeMeH TemnepaTypa akkyMynaTopAblH CbIAbIMAbINbIFbI
MeH Kbl3MeT €Ty Mep3iMiH asantagel. LlamagaH Thic  Kbi3ablpbinFaH/
carnkbiHAATbINFaH akKyMynsTop KypbInFbiHbIH YaKbITLLA XYMbIC iCTEMeYiHe akenyi
MYMKiH.

3) AkkymynsiToprapgbl OTka TactamaHbi3, cebebi akkymynsTopnap »apbinbin ke-
TYi MYMKiH

OHpipywi: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Kapere xaparty: Xeprinikti epexenepre coiikec eHIMiHi3ai aHe/Hemece OHbIH
GaTapescbiH TYPMbICTbIK kanablkTapaaH Genek Tactay kepek. OCbl ©HIMHIH
KbI3MET €Ty Mep3iMi asiKTanFaHHaH KeWiH OHbl eprinikTi Gunik TaranblHOaraH
Kapere xapary NyHKTiHE TancbipblHbI3.

KENINAIK MIHOETTEMENEP

Keningik mepsimi Tayapael Canyon ekinetTi CaTylbICbiHaH caTbin anfaH KyHHeH
Gacran ecentenepi. Catein any KyHi cisdiH Tayap uYeriHisge Hemece Kenik
JKYKKYKaTblHA@ kepceTinreH KyH Gonbin Tabbinagbl. Keningik mepsimi iwiHae

Uzmanibu

1) Neveriet ierici vala. Baterija var uzspragt, kad tiek bojata. Neveiciet ierices
remontu, to darot var zaudét garantiju.

2) Prieks optimalas iekartas darbibas, ta ir jauzglaba vietas ar temperattru no 15
lidz 25 °C. Parak augsta vai zema temperature var ietekmét baterijas kapacitati
un satsinat baterijas darbibas laiku. Parak sakarsusi vai atdzisusi baterija, Tslaicigi
var nedarboties.

3) Neizmetiet baterijas ugun, tas var uzspragt.

Razotajs: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

AtbrivoSanas: Saskana ar vietgjiem noteikumiem jlsu izstradajums un/vai
ta akumulators jaizmet atseviski no sadzives atkritumiem. Kad §1 izstradajuma
kalpo$anas laiks ir beidzies, nogadajiet to parstrades ripnica, ko noradijusas
vietgjas iestades.

Garantijas atbildiba

Garantijas periods sakas pardoS$anas bridl no autorizéta Canyon izplatitaja.
Pirkuma datums ir noradits uz pirkuma ¢eka vai pavadzimes. Remonts, nomaina
vai kompensacija tiek veikta péc Canyon izvéles. Lai sanemtu garantijas servisu,
iekarta ir jaatgriez pie pardevéja kopa ar pirkumu apliecino$u dokumentu. Stkaka
informacija par lietoSanu un garantijas noteikumiem atrodama:
http://canyon.eu/warranty-terms/

HaBnuBaiTe ee psHoM C HarpeBaTenbHLIMU Npubopamu 1 He nofBepraiTe Bo3aei-
CTBUIO NPAMbBIX COSNTHEYHbIX ﬂyHeI;I.

3) MpoaykT AomkeH GbiTe MOAKMIOYEH K UCTOYHUKY MATAHWA TOMbKO TOrO TuUMa,
KOTOPBbII OMUCaH B MHCTPYKLMM MO SKCTITyaTaLmm.

4) OunLanTe YCTPOWCTBO TOMBKO CyXOW TKaHbHO.

NPEAYNPEXOAEHUA

1) 3anpelaeTcsi CHUMaTL KOPNYC YCTPOWCTBA. AKKyMYNSTOPbI MOTyT B3pbIBATbCSA
py noBpeXaeHNN. MomnbiTka OTPEMOHTUPOBATL AaHHbIN NPUOOP He pekoMeHayeTcs
1 BefieT K NoTepe rapaHTuu.

2) [ina onTUMarnbHOWM NPOU3BOANUTENBHOCTU akKyMyNSITOp CrieAyeT XpaHWuTb npu
Temnepatype ot 15 go 25 °C. CnuwiKoM BbiCOKasi / HU3Kasi TemnepaTypa npueo-
VT K CHUKEHUIO EMKOCTW 1 CpoKa CryxObl akkymynsitopa. YpeamepHo HarpeTblit/
OXIaXOEHHbIN akKyMynsiTOp MOXeT CTaTb NPUYMHON BpeMeHHON HepaboTocnocob-
HOCTY YCTPONCTBA.

3) He yHuuTOXa@MTE aKKyMynsTOpbl MyTEM CXUraHWs!, OHU MOTyT B30pBaThCS.
MpoussoauTens: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

YTunusauma: B cOOTBETCTBUM C MECTHbIMW MpaBUnamu, Balle usgenve wwnm ero
6arapest AOMKHbI YTUNM3MPOBATLCS OTAEMLHO OT GbITOBbIX OTXOAOB. M0 UCTEYeHUN
cpoka cry6bl JaHHOTO M3Aenust caanTe ero B MyHKT YTUNusaumu, HasHaueHHbIn
MECTHbIMM BNAacTAMU.

FTAPAHTUMHBLIE OBA3ATENBLCTBA

[apaHTUHBIA  CPOK MCHMCNSETC CO [HA MOKYNku TOBapa Yy aBTOPU3OBAH-
Horo MpopaBua Canyon. 3a [faTy MOKynmku MpUHMMAETCst [aTa, ykasdaHHas
Ha Ballem TOBapHOM 4Yeke MMM Xe Ha TPaHCMOPTHOM HaknagHoid. B Teve-

apropierea unor surse de caldura sau in lumina directa a soarelui.

3) Produsul se va conectat la o sursa de alimentara conform instructiunilor din
manualul de utilizare.

4) Curatati dispozitivul numai cu o carpa uscata.

AVERTIZARE

1) Nu dezasamblati dispozitivul. Bateria poate exploda. Nu incercati sa reparati
singuri dispozitivul, acest lucru poate duce la pierderea garantiei.

2) Bateria externa trebuie depozitata in locatii cu temperaturi intre 15 si 25 °C pentru
performante optime. Temperaturile prea ridicate sau prea scazute pot duce la
pierderea capacitatii dispozitivului sau la scurtarea duratei de viata. Un dispozitiv
cu o baterie incalzita excesiv sau racita excesiv poate sa nu functioneze temporar.
3) Nu aruncati dispozitivul in foc pentru ca poate exploda.

Producator: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Dispozitie: In conformitate cu reglementarile locale, produsul dumneavoastra
si/sau bateria acestuia trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand
acest produs a ajuns la sfarsitul duratei de viata, duceti-l la o unitate de reciclare
desemnata de autoritatile locale.

INFORMATII DESPRE GARANTIE
Perioada de garantie incepe de la data achizitionarii produsului de la distribuitorul

ohrievace a nevystavujte ho priamemu sineénému Ziareniu.

3) Tento produkt je urceny na pripojenie vyhradne k elektrickému zdroju s takymi
parametrami, ktoré s uvedené v navode na obsluhu.

4) Na cistenie zariadenia pouzite iba suchu tkaninu.

VYSTRAHA

1) Kryty zariadenia nerozoberajte. Batéria by mohla pri poskodeni vybuchnut.
Neodporuca sa opravovat zariadenie svojpomocne, prisli by ste o zaruku.

2) V zadujme dosiahnutia optimalneho vykonu skladujte nabijaciu stanicu na
miestach s teplotou od 15 do 25 °C. Pri prili§ vysokej/nizkej teplote hrozi riziko
straty kapacity alebo skratenia Zivotnosti batérie. Zariadenie s nadmerne prehriatou
alebo podchladenou batériou nemusi do¢asne fungovat'.

3) Batérie nevhadzujte do ohria, pretoZe by mohli vybuchnut.

Vyrobca: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Likvidacia: Podra miestnych predpisov sa vas vyrobok a/alebo jeho batéria musia
likvidovat oddelene od domového odpadu. Po skonceni Zivotnosti tohto vyrobku ho
odovzdajte do recyklacného zariadenia uréeného miestnymi dradmi.

ZARUCNE PODMIENKY
Zaru¢na doba zacina plynut driom zaklpenia produktu u autorizovaného predajcu
znacky Canyon. Datum zaklpenia je uvedeny na pokladni¢nom bloku alebo na

AKWIA 3a3HAYeHNIA B IHCTPYKLIT No ekcrnnyaTauii.
4. OunLLyiiTe NPUCTPIN NINLLE CyXOH TKAHUHOK

NONEPEMXEHHA

1) 3abopoHsieTbea posbupatyt npucTpin. Cnpobn camocTiiHOro PEMOHTY Npu3Be-
AyTb A0 BTPATV rapaHTil.

2) Anst onTUMankHOI NPOAYKTUBHOCTI NPUCTPIN 3 akymynatopamu cnig 36epiratn
npu Temnepatypi Big 15 o 25 ° C. 3aHafTo BUCOKa / HU3bka TemnepaTypa Moxe
NPU3BECTU 0 3HKEHHST MOTYXXHOCTI Ta TepMiHy cnyx6u akymynsitopa. MepeHa-
rpiBaHHs / OXOMOMKEHHSI MOXe CTaTV NPUYMHOI0 HEHAMEXHOI POBOTU NPUCTPOLO.
3) He 3HuLLyiTe BaTapeiiku LWNSXOM CranioBaHHs, aike BOHU MOXYTb BUBYXHYTH.

Bupo6Huk: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

ImnopTep B Ykpaini: TOB Il «<ACEIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn. Masosa,
6yavHok 30, Ten. +38 044 455 44 11 https://canyon.ua

YTtunizauin

BignoeigHo Ao micuesux npasun, Balw NpuCTpiii Ta/abo 1Moro akymynatop cnig
yTunisyBaTtn okpemo Bia nobyTtoBux Bigxodis. Konu TepmiH ekcnnyatauii uporo
BUpOBY 3aKiHYMTLCS, BIAHECITB Or0 Ha NepepobKy A0 NYHKTY yTuniauii, npusHa-
YeHy MiCLIeBOIO Bafjoto.

FAPAHTIVIHI 3060B A3AHHSA

[apaHTiiHWIA TEpMiH NOYNHAETLCS 3 ATV NOKYMKW TOBapy y aBTopusosaHoro MNpo-
nasus CANYON. 3a aaty nokynku npuiMaeTbes AaTa, 3a3HayeHa Ha Baluomy To-
BapHOMY Yeky, abo Ha TpaHCMOPTHIN HaknaaHii. MpoTsarom rapaxTiliHoro nepiogy

XeHaey, aybICTblpy Hemece caTbin any YWiH KapaxarTel kaitapy Canyon
KOMNaHWSCLIHbIH, Kanaybl GoiibiHLIa Xy3ere acelpbinagbl. Keningik GoibiHwa
KbI3MET KOpPCETY KykblfblHa e Gony yLwiH Tayapabl catbin anyasl pacTanTbiH
KyxatneH (TybipTek Hemece xykkyxaT) Bipre catein any opHbiHAa CaTylbiFa
KavTapbinybl kepek. MNaitaanany xaHe Keninaik Typansl KocbiMLa aknapaTtTbl
http://canyon.ru/usloviya-garantii/ caitTbiHaH anyra 6onagpl

Kemwinikrepai xoto:

Macene LWewim

1) KyaT kesiHe KocbinFaH kesfe (3apsartay YiiH) —
KOCbINy PETTINIriH kaTaH cakTaHbI3.

2) TlopTtatvBTi  aKKyMynsTOpAblH  KOHTakTine-
pi 3apAATaFbILLTBIH KOHTaKTinepiHe MbIKTan
calikec KeneTiHiHe >aHe KOHTaKTInepAiH e3aepi
nactaHbaraHblHa Ke3 KEeTKI3iHi3.

MopTaTuBTi akkymy-
nSTop 3apsiATanvai
xaTblp

YKorapblaafbl Tisimaeri opekeTTep MaceneHi welyre kemektecnece, Canyon
Beb-caiiTbiHaarbl  http://canyon.ru/zadajte-svoj-vopros/ konpay Kel3meTiHe
xabapnacbiHpI3.

OHgaipic KyHi: (kanTamaHbl kKapaHbl3). OHAiIpyLwi en: Kbitai.

Erep cisne kaHpgan ga 6ip cypaktap TyblHAAca, KypbinfbiHbI3AbI AyKeHre anap-
mac BypblH support@canyon.eu 3MeKTpoHAbIK NoLUTackiHa Hemece canyon.eu/
user-help-desk cantbiHga cenneciia.

Problému parbaude

Probléma Atrisinajums

1) Savienojiet ierici ar ladétaju, iepriek$ noraditaja
seciba.

2) Parbaudiet vai kontaktos nav tikusi putekli un
savienojums ir stingrs.

Power bank neladéjas

Ja augstak minétas darbibas nepalidz atrisinat probléemu, l0dzu sazinieties ar
palidzibas servisu Canyon majaslapa: http://canyon.eu/ask-your-question/

Razo$anas datums: sk. uz iepakojuma. Razots Kina.

Ja jums ir kadi jautajumi, pirms nogadat ierici veikala, ladzu, rakstiet mums
uz support@canyon.eu vai sazinieties ar mums térzésanas vietné canyon.eu/
user-help-desk.

HUe TapaHTUMHOTO nepuoaa PEMOHT, 3ameHa nnubo BO3BpaT CPeAcTB 3a
MOKYMKY NPOM3BOAUTCA Ha YyCMOTpeHue Canyon. ﬂ]‘lﬂ npegocrasneHns rapaHTvu?l—
Horo Oﬁcl'ly)KVIBaHVIﬂ TOBap AOOIMKeH BbiTb BO3BpaLleH I’]ponaauy Ha MecTO MoKyn-
K1 BMEeCTe C 40Ka3aTernbCTBOM MOKYMK1 (‘-IEK Wnn TpaHcnopTHasa HaKJ'IaI:lHaR) Llo-
nonHuTenbHas I/IHCbOpMaLLVISI 06 ncnonb3oBaHUU 1 rapaHTuM OoCTynHa Ha caiite
http://canyon.ru/usloviya-garantii/

YcTpaHeHne HemcnpaBHOCTEN:

Mpo6nema PeweHue

1) Mpu NOAKMNIOYEHNUM K UCTOUHUKY MUTAHWS (NS 3apsgku)
— cTporo cobnioaaiTe NocneAoBaTeNbHOCTb NOAKMIOYEHUS.
2) Y6eanTecb B TOM, YTO KOHTaKTbl MOPTATUBHOIO akKymy-
NATOpa NAOTHO MPUMEratT K KOHTaKTam 3apsHOro YCTPOW-
CTBa, @ CaMN KOHTaKTbl He 3arpA3HeHb!.

MopTaTtneHbIA
aKKymynsaTop
He 3apshkaeTcs

Ecnu AeiicTBUS M3 CrCKa BbILLE He MOMOratoT peLLnTb NpoGremy, noxarnyicra,
obpatuTecs k cnyxbe noaaepxku Ha caiite Canyon http://canyon.ru/zadajte-
svoj-vopros/. .
[ata npomseogcTsa: (cM. Ha ynakoske). CTpaHa npuasoauTens: Kutait.

B crniy4ae BO3HWKHOBEHUS Kak1X-ninGo BOMPOCOB, Npex/e Yem OTHeCTU
YCTPOICTBO B MarasuH, HanuLIMTE Ham Ha ANeKTPOHHbI afpec
support@canyon.eu unu B 4yaT Ha Be6-cTpaHuLe canyon.eu/user-help-desk.

autorizat Canyon. Data achizitionarii este specificata pe chitanta sau factura.
Repararea, inlocuirea sau rambursarea in perioada de garantie se face cu acordul
Canyon. Pentru a beneficia de garantie, produsul trebuie returnat distribuitorului
la locul achizitionarii impreuna cu o dovada de cumparare (chitanta sau factura).
Informatii suplimentare privind termenii de utilizare si garantia sunt disponibile pe
siteul: http://canyon.eu/warranty-terms/

Depanare

Problema Solutie

1) Respectati secventa conexiunilor la conectarea la
sursa de alimentare (pentru incarcare)

2) Asigurati-va ca, contactele bateriei externa se
potrivesc strans cu contactele incarcatorului si ca nu
sunt murdare.

Bateria externa nu se
incarca

Daca urmand instructiunile de mai sus, problema persita, va rugam contactati
departamentul de service pe siteul Canyon: http://canyon.eu/ask-your-
question/.

Data producerii: (verificati ambalajul). Produs in China

Daca aveti intrebari, va rugam sa ne trimiteti un e-mail inainte de a duce
dispozitivul la magazin. support@canyon.eu sau intr-o camera de chat pe pagina
web canyon.ro/user-help-desk.

dodacom liste. O opravach, vymene alebo vrateni penazi pocas zarucnej doby
rozhoduje spoloénost Canyon. Aby ste si mohli uplatnit’ zaruku, budete musiet
produkt vratit’ predajcovi, u ktorého ste si ho zakupili, spolu s dokladom o kupe
(pokladniény blok alebo dodaci list). Dalie informacie tykajlice sa pouzivania a
zaruénych podmienok su dostupné na nasledujlcej stranke: http://canyon.sk/
prehlasenia-o-zaruke/

Riesenie problémov

Problém RieSenie

1) Pri pripajani k napajaciemu zdroju pred nabijanim
dodrzujte postupnost’ krokov.

2) Skontrolujte, ¢i sa kontakty na nabijacej stanici a
nabijacke navzajom dotykaju a ci nie s znecistené.

Nabijacia stanica sa
nenabija

Ak sa pomocou vysSie uvedenych opatreni nepodarilo problém odstranit,
obratte sa na stredisko podpory na webovej stranke spolo¢nosti Canyon:
http://canyon.sk/spytajte-sa/

Datum vyroby: (pozri v baleni). Vyrobené v Cine.

Ak mate akékolvek otazky, poslite ndm e-mail na adresu support@canyon.eu
alebo s nami chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk este predtym, ako
odnesiete zariadenie do predajne

PEMOHT, 3amiHa abo MoBepPHEHHs! KOLITIB 3a MOKYMNKy NPOBOAUTLCS Ha Po3cyn
CANYON. [ns HagaHHs rapaHTiiHoro ob6cnyroByBaHHs ToBap NMOBUHEH GyTu
nosepHyTUN MNpoaaBLo Ha MiCLie MOKYMKK Pa3oM i3 NiATBEPAKEHHHSIM MOKYMKU
(4ek abo HaknagHa). MapaHTis 2 poku 3 MOMEHTY npuabaHHa ToBapy CroXu-
BayeM. [logatkoBa iHhopmaLis Npo BUKOPUCTAHHS Ta rapaHTito 4OCTynHa Ha
canti https://canyon.ua/garantiyni-umovy

YcyHeHHsA HecnpaBHOCTeW

MpoGnema PiweHHsa
1) Mpw nigknoYeHHi Ao mxepena XUBNeHHs (Ans 3a-
o PAMKAHHS)
prMTa;g_?g“T‘e sa- - AOTPUMYWTECH NOCTIAOBHOCTI NiAKMIOYEHHS.
ﬂ)l!l)K);CTbCEI 2) MepekoHaWTecs B TOMY, LLO KOHTaKTW MopTaTue-
P HOTO aKyMyrnsiTopa LLifIbHO NPUIAraloTh 40 KOHTAKTIB
3apsiAHOTO NPUCTPOLO Ta He 3aBpyaHeHi.

SKwo Aii i3 BULLE3a3HauYeHOro CrMCKy He JonoMaraloTh, 3BepTanTech B CIyxOy
nigTpumkmn Ha Be6-cainTi Canyon: https://canyon.ual/tech-support-ua

[ara BupobHuLTBa: (AB. Ha ynakosui). KpaiHa BupobHuk: Kutai.

Y pa3i BUHUKHEHHS! Byab-SKUX NWUTaHb, NepLl HiX BiGHECTW NPUCTPI Ao Mara-
3WHY, HaNWLWITb HAM Ha eneKTPOHHY afpecy support@canyon.eu abo B yaTi Ha
Be6-cTopiHui canyon.ua/user-help-desk.






